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A Scarta San Pablo

DßA EBß AJ FILIPOS

Filipenses sbßi jun carta tic, aton jun scarta viåaj apóstol Pablo stzßibßejnac bßat dßa
jun Iglesia yicßnaquel yich viå dßa Macedonia dßa yol yic Europa. Preso yaj viå ayic ix
stzßibßan jun carta tic viå. Ay juntzaåxo ebß yetmunlajvumal viå, chuc lolonnac ebß dßa
spatic viå. Ochnac viå ilcßolal yuj juntzaåxo chßoc cßaybßubßal ochnac dßa scal iglesia
chiß, yuj chiß ix yalbßat viå to stecßbßej sbßa ebß, yic max acßji ganar ebß yuj juntzaåxo
cßaybßubßal chiß. A dßa jun carta tic scheclaji to stzalaj viå, yujto ayoch Cristo dßa scßool
viå, ix yacßanpax yuj diosal viå dßa ebß creyente aj Filipos yuj jun yofrenda ebß ix yacßaß.
Ix yacßanbßat razón viå dßa ebß yuj yalåej tas sjavi dßa yibßaå ebß, syalanpax viå to
ayocabß juncßolal dßa scal ebß. Mocabß comonoc smontajbßat spensar ebß yuj juntzaå tas
snibßej snivanil ebß. Ix yalan viå to a sqßuinal ebß tzßacßji, silabß Dios yaj dßa ebß, yujto ix
yacßoch Cristo ebß dßa scßool. Syalan viå to ayocabß tzalajcßolal yedß juncßolal dßa scal
ebß, yujto junxoåej yaj ebß yedß Cristo.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic yedß viåaj
Timoteo, schecabß oå Jesucristo.

Sco tzßibßejbßat jun co carta tic dßayex
e masanil ex creyente aj Filipos, aton
ex yic exxo Dios quedßoc. Junxoåej
caj yedß Cristo Jesús. Sco tzßibßejbßat
dßayex ex yilumal ebß creyente taß
yedß pax dßayex ex diácono. 2 Aocabß
co Mam Dios yedß Cajal Jesucristo
tzßacßan svachßcßolal yedß sjuncßolal
dßayex taß.

Slesal viåaj Pablo yuj ebß creyente

3 Ayic tzex in naancot dßa juntac
el, svacß yuj diosal dßa co Mam Dios
eyuuj. 4 Juntac el tzin lesalvi eyuj e
masanil, tzin lesalvi dßa tzalajcßolal,
5 yujto atax e chaannac Cristo,
masanto ticnaic, junxoåej tzoå mun-
laj yuj jun vachß abßix yic colnabßil
tic. 6 Toxo ix syamoch Dios sqßuexan
e bßeybßal. A ticnaic, vojtacxo to ol
munlajåej och dßayex, masanto ol ja

jun cßual ayic ol jax Jesucristo.
7 Smojton tzin na juntzaå tic eyuj e
masanil, yujto te xajan ex vuuj. E
masanil ix ex colvaj vedßoc dßa
vopisio ix yacß Dios tic. Vachßchom
preso vaji, ma ayic vecßnac valeli to
yel jun vachß abßix yic colnabßil tic,
ma ayic svacßanpax stecßanil ebß
syacßoch scßool dßay, tzex colvajåej
vedßoc. 8 A Dios tzßilani to tzex in
xajanej e masanil icha tzßaj oå
xajanan Cristo. 9 Tzin tevi dßa Dios
eyuuj, yic más tze xajanej e bßa, yic
syacßpax sjelanil dßayex. Tzin cßanan-
pax dßay yic syal e sicßlan tas vachß
dßa scal tas chuc, 10 yic ol e vachß
ojtaquejeli tas val juntzaå tas vachß
dßa sat Dios. Tato icha chiß, ol vachß
tojolbßoc e pensar, yic malaj jabßoc e
paltail dßa yichaå Cristo ayic ol jaxoc.
11 Ol vachß och Jesucristo eyedßoc,
yic vachß tojolåej ol eyutoc e bßeybßal.
Tato icha chiß, eyuuj ol checlajeloc to
te nivan yelcßoch Dios, axo yalji vachß
lolonel chiß dßay.
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Max xivlaj viåaj Pablo yabßan syail

12 Ex vucßtac ex vanabß, tzin nibßej
snachajel junxo tic eyuuj, to a jun ix
ja dßa vibßaå tic, maå chucoclaj. Yuj
jun tic svachß pucaxel vachß abßix yic
colnabßil. 13 Yujto a masanil ebß sol-
dado yic viå yajal yedß masanil ebß
anima ay dßa tic, ix yabß ebß to yujto
tzacßan in och yuj Cristo, preso vaji.
14 Ayic yilan ebß creyente to tecßan
svutej in bßa dßa preso tic, tzijtum ebß
ix stecßbßejpax sbßa vuuj. Maxtzac xiv-
laj ebß yalanel slolonel Dios dßa tic. Ix
stecßbßej sbßa ebß yacßanoch Cajal
Jesús yipoc scßool.

15,17 Yel toni, ay ebß schichon
scßool dßayin, tzovajpaxqßue ebß. Yuj
chiß syalel yabßixal Cristo ebß, maå
smasaniloc scßool ebß syaleli, toåej
syicßchaaå sbßa ebß. A snaan ebß to icha
chiß, más nivan syaelal svabß dßa preso
tic yuj ebß. Palta ay juntzaåxo ebß
tzßalanel yuj svachßil scßool yujto xajan
in yuj ebß. Yojtac ebß to preso vaj dßa
tic yujto svaleli to yel ton val jun vachß
abßix yic colnabßil tic. 18 Palta a in tic
max in nalaj juntzaå chiß. Tato dßa
smasanil scßool ebß syaleli mato maay,
palta tzin tzalajåej, yujto aton yabßixal
Cristo syalel ebß.

Masåej ol vachß ja in tzalajcßolal.
19 Yujto vojtac to vachßchom svabß
syail ticnaic, palta vachßåej ol in
elcßochoc, yujto van e lesalvi vuuj.
Icha chiß ol in ajoc, yujto a Yespíritu
Jesucristo ayoch vedßoc. 20 Svacßoch
yipoc in cßool to maå ol in qßuixvoc-
laj. In gana tecßan ol vutoc in bßa
valanel ichataxon svutej in bßa. Tato
icha chiß, vachßchom pitzan in ma ol
in chamoc, vuuj ol checlajelta to te
nivan yelcßoch Cristo. 21 Yujto a in
tic, yacbßan ay in to eqßui, axoåej

Cristo naan vuuj. Axo ayic ol in
chamoc, ecßalxo val vachß vicoß.
22 Tato ay in to ecß jabßocxo dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, syal tzin munlaj dßa
Cajal Jesús. Palta, ¿bßaj am ay junoc
ecßal svachßil? 23 Max nachajlaj vuuj.
In gana tzin chami, yic elaåchamel
tzin cßoch bßaj ayecß Cristo, yujto a
jun chiß tzin te nibßejxo paxi. 24 Palta
eyuuj a ex tic, vachß ama ayin to ecß
jabßocxo dßa yolyibßaåqßuinal tic.
25 Yuj chiß vojtac sicßlabßil to ol to in
ecß jabßocxo eyedßoc. Ol in colvaj
jabßocxo dßayex yic vachß ol ex tecß-
cßaj dßa yic Dios, yic ol vachß ja e
tzalajcßolal yujto ix eyacßoch Cristo
dßa e cßool. 26 Yuj chiß, ol in cßoch
junelxo dßayex, yic vuuj ol eyal vachß
lolonel dßa Cristo Jesús.

27 Taxoåej ol in cßochxoc dßayex
mato maåxo, vachßåej tzeyutej e bßey-
bßal icha syal jun vachß abßix yic
Cristo, yic ol vabß e pecal to tecßan
ex, aåejaß junåej pax yaj e pensar taß.
Ol vabßanpaxi to junåej tzeyutej
eyacßanoch jun vachß abßix yic col-
nabßil dßa e cßool, tecßan pax tzeyutej
e bßa dßay. 28 Aåejtonaß, ol vabß pax
yuj ebß chianoch scßool dßayoå, to
max ex xiv dßa ebß. Icha chiß ol aj
scheclajeli to ol bßatcan ebß dßa sya-
elal dßa junelåej. Aåejtonaß, icha chiß
ol aj scheclajeli to ayxo co colnabßil,
yujto icha chiß ol yutoc Dios
schßoxani. 29 Yuj svachßcßolal Cristo
ix yacß dßayoå, maå toåejoc ay calan
quic cacßanoch Cristo chiß dßa co
cßool. Ay pax calan quic cabßan syail
yuuj. 30 A ex tic, junåej tzeyutej e
tecßbßan e bßa eyacßan eyip vedßoc.
Eyilnac dßa yalaåtaxo tas vutejnac in
bßa vacßan vip. Aåejaß pax ticnaic, van
eyabßanpaxi to aåejaß tecßan svutej in
bßa.
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,12

A Cristo emnaquil yutejnac sbßa

2 1 A Cristo tzoå iptzitani. Syacßan
co nivancßolal, yujto xajan oå

yuuj. Junxoåej caj yuj Yespíritu tic-
naic. A tzßacßan co xajanej co bßa, yuj
chiß tzßocß co cßool dßa ebß quetanimail.
2 Yuj val juntzaå tic, junxoåej pensaril
tzeyutej e bßa taß. Junxoåej tzeyutej e
xajanan e bßa. Junxoåej tzeyutej e
naan masanil tasi. Juncßolal tzeyutej e
bßa, yic ol vachß ja in tzalajcßolal
eyuuj. 3 Malajocabß junoc mach syicß-
chaaå sbßa, ma syacß acßumtaquil.
Palta emnaquilocabß tzeyutej e bßa,
syalelcßochi to más nivanocabß yel-
cßoch junjun ebß creyente dßa e sat.
4 Malajocabß junoc mach aåej svachßil
sayaß. Aocabß tas tzßaj ebß creyente
smasanil yovalil snaßa.

5 Lajanocabß tzeyutej e pensar icha
yutejnac sbßa Cristo Jesús. 6 A Cristo
chiß, vachßchom Dios taxoni, palta
malaj yalnac ayic yactannaccan jun
bßaj ay yalan yic yedß Dios chiß. Malaj
jabßoc tas snanac ayic yactannaccan
chiß. 7 Icha chiß aj yactannaccan
masanil yicoß, scotnac, ul yacßannac
och sbßa checabßoc. Ul yacßannac aljoc
sbßa dßa animail. 8 Ayic ayoch animail
chiß, emnaquil yutejnac sbßa,
scßanabßajejnac val masanil, masanto
schamnac. Yacßnac val techaj smil-
jicham dßa teß culus, te qßuixvelal ajnac
schami. 9 Yuj chiß, yelxo val te nivan
yelcßoch yuj Dios ticnaic. A acßjinac
sbßi, a sbßi chiß, aåej ecßal dßa yichaå
juntzaåxo bßi smasanil. 10 Icha chiß
yutejnac Dios, yic a ol yabßan sbßi
Jesús masanil ebß ay dßa satchaaå yedß
masanil ebß ay dßa yolyibßaåqßuinal tic
yedß ebß ay pax dßa yol luum, ol laj em
cuman ebß dßay smasanil. 11 Axo ol
yalan ebß: A Jesucristo, aton Cajal,

xcham ebß. Icha chiß ol aj scheclajeli to
te nivan yelcßoch Dios Mamabßil.

Icha qßuen cßanal yaj ebß creyente

12 Yuj chiß, ex xajanabßil vuuj, tze
cßanabßajejåej, ichataxon e modo.
Tzeyacß val eyip e naanel dßa nanamil
yedß dßa xivcßolal tas syalelcßoch co
colnabßil syacß Dios. Maåocåej ay in
ecß eyedß taß, icha chiß tzeyutej e bßa.
Palta tze cßulejåej juntzaå tic ayic
maå in ayoc ecß eyedßoc. 13 Yujto a
Dios tzßacßan co naß co cßulan vachßil,
aåejaß tzßacßan pax co cßulej tas sgana.

14 Ayic tzßacßji e cßulej junoc tasi,
maå chichoncßolaloc tze cßulej. Maå
eyalubßtaåej yuj tas tzßacßji e cßulej
chiß. 15 Maå eyutej e bßa icha chiß, yic
vachß malaj mach ol alanoc to ay e
mul, ma e paltail. Vachßchom ayex
ecß dßa scal ebß anima chuc sbßeybßal
yedß ebß chuc spensar, a exxo tic, yel
yuninal ex Dios, maåxalaj tas chuclaj
ayoch dßayex icha ebß chiß. Ichaocabß
yilji juntzaå cßanal svevon dßa qßuicß-
bßalil, icha ex ocabß chiß dßa scal ebß.
16 Tzeyal slolonel Dios yabß ebß, aton
jun tzßalani to ay co qßuinal dßa junel-
åej. Yuj chiß ayic ol ja Cristo, ol in te
tzalaj eyuuj, yic ol in naani to maå
toåejoc ix vixtejecß in bßa, maå
nabßaåejoc in munlajel. 17 Vachß-
chom a in tic tzin cham stzßacubßoc e
silabß tzeyacß dßa Dios, palta yujto
tzeyacßoch Dios chiß dßa e cßool, tzin
tzalaji. In gana tzeyabßpax jun tzalaj-
cßolal chiß vedßoc. 18 A exxo tic,
tzalajaåec, tzeyacßanpax vojtaquejel e
tzalajcßolal chiß.

Viåaj Timoteo yedß viåaj Epafrodito

19 In gana tzin checbßat jayeoc
cßual viåaj Timoteo tic dßayex, tato
icha chiß sgana Cajal Jesús. In gana
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svabßi tas eyaj taß, yic ol in tzalaj
dßa tic eyuuj. 20 Malaj junoc mach
lajan spensar yedß viå dßa tic. Te ay
val och spensar viå eyuuj.
21 Masanil juntzaåxo ebß, aåej
svachßil ebß sayaß, max snalaj smun-
lajel Cristo Jesús ebß. 22 Palta eyoj-
tacxo smodo viåaj Timoteo tic. Icha
syutej sbßa junoc yacßan servil
smam, icha chiß syutej sbßa viå
dßayin. Smunlaj val viå vedßoc ayic
scalanel slolonel Dios. 23 Yuj chiß,
ayic ol lajvoc vilani tas ol in aj dßa
tic, ol in checanbßat viå dßayex taß.
24 Svacßoch Cajal Jesús yipoc in
cßool to ol pet in bßatpax lacßan ex
vilaß.

25 Aåejaß tzin naßa to yovalil ol in
chec pax viå cucßtac Epafrodito. A
viå cucßtac tic, a ex e checnaccot viå
in yacß servil dßa tic. 26 Sgana viå
sbßat ex yilxicani. Te ilcßolal yaj viå
eyuuj, yujto ix eyabßi to ix penaayax
viå dßa tic. 27 Yel toni, ijan val ix
cham viå, axo Dios ix ocß scßool dßa
viå. Yuj chiß ix bßoxi viå. Maåocåej
dßa viåaj Epafrodito tic ix ocß scßool
Dios chiß, ix ocß pax scßool dßayin
ayic ix bßoxi scßool viå chiß, yic max-
tzac ja junocxo in cuscßolal dßa tic.
28 Yuj chiß, in gana spet in chec pax
viå dßayex, yic ol ex tzalajoc ayic ol
eyilan scßochxi viå, yic ol vachß sat-
paxel in cuscßolal dßa tic. 29 Tzalaj-
cßolalocabß tze cha scßochxi viå
dßayex taß, yujto cucßtac co bßa yedß
viå dßa yol scßabß Cajal Jesús. A jan-
tacåej ebß lajan spensar yedß viå,
ayocabß yelcßoch ebß dßayex. 30 A jun
viå cucßtac tic, yujåej to van yacßan
servil Cristo viå, ijan val ix cham
viå. Vachßchom ijan ix cham viå yuj
in yacßan servil, palta malaj jabßoc
tas ix sna viå. A ex tic, max yal-laj e

cot in eyacß servil, yuj chiß, a viå
aycot in yacß servil e qßuexuloc.,23

A jun tas bßaj smoj

scacßoch co pensar

3 1 A ticnaic ex vucßtac ex vanabß,
tzalajaåec dßa Cajal Jesús. A jun-

tzaå svalbßat tic dßayex, vachßchom
valnacxobßati, palta maå chucoc
valanxibßati, yujto yovalil tze vachß
ojtaquejeli. 2 Tzeyil val e bßa dßa jun-
tzaå ebß chuc spensar. Chuc syutej
sbßa ebß, sgana ebß spolel jabßoc e
tzßumal. 3 Yujto a ebß dßa val yel
schoåabß Dios, a oå ton tic. Yujto
scaqßuem co bßa dßay yuj Yespíritu.
Aåej Cristo Jesús scacßoch yipoc co
cßool. A juntzaåxo tas sco cßulej, max
cacßochlaj jabßoc yipoc co cßool. 4 A
in tic, in nanac to smoj svacßoch jun-
tzaå chiß yipoc in cßool, yujto in
cßanabßajejnac. Ay ebß snaani to syal
scolchaj ebß yuj juntzaå munil scßulej
chiß. Palta a in tic más in cßanabßajej-
nac juntzaå chiß dßa yichaå ebß.
5 Yucubßixial valji, vacßjinac circun-
cidar, yujto israel in. Yiåtilal in can
viåaj Benjamín. Hebreo in, yujto a in
mam in nun, hebreo ebß. In
cßanabßajejnac val ley Moisés, yujto
fariseo in. 6 Vacßnac val och in bßa
dßa in religión, yuj chiß vacßnac och
syaelal ebß yicxo Cristo. In
cßanabßajejnac val masanil tastac syal
ley Moisés chiß, maåxa jabßoc in pal-
tail dßay. 7 Masanilåej juntzaå in
cßulejnac chiß, vachß ton in naani. Axo
ticnaic, malaj yelcßoch dßayin, yujto
aåej dßa Cristo svacßoch in pensar tic-
naic. 8 Masanilåej juntzaå tastac vacß-
nac och yipoc in cßool chiß, a ticnaic
maåxalaj yelcßoch dßayin. Yujto a
junxo más nivan yelcßoch dßayin, aton
vojtacanel Cristo Jesús, aton Cajal.
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Yuujåej ix satcanel masanil juntzaå
vacßnac och yipoc in cßool chiß. Axo
ticnaic, icha yilji cßalem yaj dßayin,
yujto in gana tzßoch Cristo vicoc dßa
junelåej, 9 yic junxoåej tzin aj yedßoc.
A Dios tzßalani to vachß in dßa yichaå,
yujåej to ix vacßoch Cristo dßa in
cßool, maå yujoc to ix in cßanabßajej
ley Moisés chiß. Aåej yujto scacßoch
Cristo dßa co cßool yuj chiß vachß oå
dßa yichaå. 10 In gana tzin vachß
ojtaquejel Cristo, yic smunlajoch
spoder dßayin, aton spoder icßannacxi
pitzvoc. In gana vabßan syail yedßoc.
In gana lajan tzßaj in pensar icha
ajnac spensar ayic schamnac, 11 yujto
in gana ay valan vic in pitzvixi dßa
scal ebß chamnac.

Caqßuec quip yic ol

co cha spac quicoß

12 Max val-laj tato toxo ix vacß
ganar juntzaå ix val tic smasanil,
yujto ayto palta in tecßcßaj dßa
masanil yic Cristo. Palta aåejaß svacß
pural in bßa ticnaic yic vachß ol in
tecßcßajoc, yuj chiß ix in yavtejoch
Cristo Jesús yicoc. 13 Max valaß tato
tecßan inxo, palta icha tic svutej in
bßa to a ticnaic maxtzac in nacotlaj
juntzaå tas toxo ix ecßbßati. Aåej jun-
tzaå tas ayto palta tzin naßa. Svacßan
val vip 14 yic vachß ol vacß ganar, axo
in chaan spac chiß dßa satchaaå. Yuj
val jun spac chiß, tzoå yavtejoch Dios
yicoc, yujto junxoåej caj yedß Cristo
Jesús.

15 A oå tecßan oåxo, yovalil icha
tic scutej co naan junjun oå. Tato
ayex maå ichoc taß e naani, ol colvaj
Dios eyedßoc yic ol nachajel pax jun-
tzaåxo tic eyuuj. 16 Yovalil sco bßey-
bßalej jantac tas tzßacßji nachajel cuuj
yuj Dios.

17 Bßeybßalejec in bßeybßal tic. A oå
tic, van co chßoxan jun vachß bßeybßal
tic dßayex. Yuj chiß, ilec sbßeybßal ebß
lajan sbßeybßal quedßoc, yic tze bßey-
bßalej paxi. 18 Ay jun tas tzijtum el
valnac dßayex. Axo yic svalanxibßat
dßayex ticnaic, tzin te oqßui, yujto
tzijtumxo ebß chuc syutej sbßa, yuj
chiß chequel to malaj yelcßoch
schamel Cristo dßa teß culus dßa ebß.
19 Palta a ebß chiß, yovalil ol satcanel
ebß dßa junelåej. Aåej tas sgana ebß,
aåej val ta ayoch spensar ebß, ichato
sdiosal ebß yaj juntzaå chiß. Ay jun-
tzaå tas sbßo ebß, qßuixvubßtac. Aåej
dßa juntzaå chiß syicßchaaå sbßa ebß.
Aåej val juntzaå yic yolyibßaåqßuinal
tic sna ebß. 20 Palta a oåxo tic, a dßa
satchaaå, ataß aybßat co pensar, yujto
aton jun chiß co choåabß yaji. Van co
taåvan sjax co Columal dßa satchaaå
chiß, aton Cajal Jesucristo. 21 A ol
acßan qßuexmaj jun co nivanil malaj
yelcßoch tic, yic vachß lajan ol aj yedß
yicoß, yujto a snivanil chiß te vachß
toni. Icha chiß ol oå yutej yedß spoder,
yujto ay spoder yacßan mandar
masanil tasi.,34

Yovalil tzoå tzalajec

yuj Cajal Jesús

4 1 Ex vucßtac ex vanabß, te xajan
ex vuuj. Ay val in gana tzin bßat

ex vilaß, yujto tzin te tzalaj eyuuj.
Eyuujåej toxo ix in cha spac in mun-
lajel. Yuj chiß, ex in xajanabßil, tecßan
tzeyutej e bßa eyacßanoch Cajal Jesús
dßa e cßool.

2 A ticnaic svalbßat dßa ix Evodia
yedß dßa ix Síntique to junxoåej syutej
spensar ebß ix, yujto snulej sbßa ebß ix
dßa Cajal Jesús. 3 A achxo, ach vucß-
tac, yel quetmunlajvumal co bßa, tzin
cßan pavor dßayach, yic tzach colvaj a
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bßoan yaj ebß ix canabß chiß taß, yujto
a ebß ix chiß, tecßan yutejnac sbßa ebß
ix smunlaj vedßoc ayic vecßnac valel
vachß abßix yic colnabßil. Aåejtonaß,
munlajnac viåaj Clemente vedßoc
yedß juntzaåxo ebß. A ebß chiß,
tzßibßabßilxo sbßi ebß dßa jun libro bßaj
ay co bßi a oå ayxo co qßuinal dßa
junelåej.

4 Coå tzalajec dßa masanil tiempo
dßa Cajal Jesús. Svalan junelxo, coå
tzalajec. 5 Yabßocabß e pecal ebß
smasanil to vachß e pensar. Toxo ol ja
Cajal Jesús.

6 Maå ex och ilcßolal yuj junoc
tasi. A jantacåej tas tze naßa, alec dßa
Dios, lesalvaåec. Cßanec dßay,
tzeyacßanpax yuj diosal dßay. 7 Tato
icha chiß scutej co bßa, ol yacß sjun-
cßolal Dios dßayoå. A sjuncßolal ol yacß
chiß, maxtzac nachajel cuuj, yujto
maåxo bßischajbßenoc jantac. A sjun-
cßolal chiß tzoå ilan yedß co pensar,
yujto yic oåxo Cristo Jesús.

Scacßoch co pensar dßa tas vachß

8 Axo ticnaic ex vucßtac ex
vanabß, scacßoch co pensar dßa
masanil tas yel, dßa masanil tas smoj
nivan yelcßoch dßa co sat, dßa
masanil tas tojol, dßa masanil tas
malaj spaltail, dßa masanil tas vachß
yedß dßa masanil tas ay yelcßochi.
Aåejtonaß, dßa masanil tas vachß dßa
yichaå Dios yedß dßa masanil tas bßaj
smoj tzßalji vachß lolonel, ataß
scaqßuec och co pensar.

9 Tze bßeybßalej juntzaå cßaybßubßal
yedß juntzaåxo tas eyabßnaccan
dßayin. A jantac tas eyilnac yedß tas
eyabßnac dßayin, a chiß tze bßeybßalej.
Tato icha chiß tzeyutej e bßa, axo
Dios, jun tzßacßan co juncßolal, a ol
och eyedßoc.

Ofrenda schanac viåaj Pablo

10 A ticnaic, tzin tzalaj yuj Cajal
Jesús, yujto ix in e nacot junelxo ayic
ix eyacßancot e colval dßayin. Vojtac
to aåejaß naan in eyuuj, palta malaj
val bßaj ix eyacßcot e colval dßayin,
yujto max yal eyuuj. 11 Svalbßat jun-
tzaå tic dßayex, maå yujoc to ay tas
yovalil tzßoch vuuj yuj chiß svalaß.
Yujto toxo ix in cßaybßej in bßa in
tzalaj yedß tas ay dßayin. 12 Vojtac
mebßail, vojtacpax bßeyumal. Ay bßaj
malaj jabßoc tas ay dßayin. Ay pax
bßaj syacß sobre. Yuj chiß vachßchom
bßudßan in, ma tzßoch in vejel, cßaynac
in, stechajåej vuuj. 13 Stechajåej
masanil tas vuuj, yujto syacß spoder
Cristo dßayin. 14 Palta a ex pax tic, te
vachß ix eyutej e bßa, yujto ix eyacßcot
e colval dßayin ayic ay in och dßa sya-
elal tic, yuj chiß ichato tzeyabßpax
syail vedß dßa tic.

15 Ex aj Filipos, eyojtacxo to ayic
in yamannac och valanel vachß abßix,
in cot dßa Macedonia, a exåej ton col-
vaj ex dßayin. A exåej eyacßcot in
gasto taß. 16 Ayic vecßnac dßa
Tesalónica, eyacßnaccot chael oxel e
colval dßayin taß yuj in gasto. 17 Maå
yujoc to svacßoch in pensar dßa e col-
val svalanbßat juntzaå tic dßayex. Tzin
te qßuechaaå, yujto van snivanbßi
spac eyic dßa yichaå Dios. 18 A inxo
tic, maå jantacoc tas ix in chaßa, tzato
yacßpax sobre dßayin ticnaic. A jun e
colval ix ul yacß viåaj Epafrodito tic,
cßocbßilåej syabß dßayin. Icha junoc tas
tzßacßji dßa Dios, sucßuqßui sjabß, junoc
silabß åusbßil te vachß, icha chiß jun e
colval tic, yujto stzalaj Dios yedßoc.
19 Yuj chiß, a co Diosal ol acßan
masanil tas tzßoch eyuuj. Yujto maå
jantacoc tas vachß ay dßay. Aton
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juntzaå chiß syacß dßayoå a oå yic
oåxo Cristo Jesús tic. 20 Nivanocabß
yelcßoch co Diosal, aton co Mam dßa
masanil tiempo. Amén.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

21 Svacßbßat stzatzil e cßool dßa sbßi
Jesucristo e masanil ex yic exxo Dios

taß. A ebß viå cucßtac ayecß vedß dßa
tic, syacßpaxbßat stzatzil e cßool ebß
viå. 22 Aåejtonaß masanil pax ebß
yicxo Dios dßa tic yedß ebß creyente
ayoch dßa yopisio yuj viå yajal dßa
Roma tic, syacßpaxbßat stzatzil e cßool
ebß. 23 Ayocabß ecß Cajal Jesucristo e
yedß e masanil taß. Amén.
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